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KONIHKRIJK BSLGIE. 

ADVIES DE Vlu\[ S'TLTE. 

Rj',_AD VAN STATE 9 deling 

wetgeving, tweede kamer, de 6e 

mei 1959 door de Minister van 

Openbare Vlerken 3D van derop- 

bouw verzocht hem van advies te 

dienen over en ontwerp van ko- 

ninklijk b2s1uit l1tot wijziging? 

wat het bijzonder regJement voor 

de Maas en de Ourthe betreft,van 

het koninklijk be e Lu i t van 7 sep­ 

tember 1950 houdende de bijzon- 

dore reglementen voor sommige 

e c hce pvaar-twegon" 9 he e f t de 1ge 
mei 1959 het volgend advies ge- 
geven ~ 

I. 6677/2. 

ROYATJlvIE BELGIQUE • 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le C SEIL D'E 1 section 

de législation, deuxième chambre 9 

saisi par le Ministre des Travaux 

publics et de ln Reconstruction, 

le 6 mai 1959, d'une demande d'avis 

sur un j G t d I a.r r ê té royal "mo- 

difiant en co qui concerne le rè­ 

glement particulier de la Meuse 

et de l'Ourthe, l'arrêté royal du 

7 septembre 1950 portant les rè­ 

glements particuliers de certaines 

voies navigables ", a donné le 19 
mai '1959 l' av i.s suivant : 



In t schrift n in t de 0 van c1t? 

f s jve n '};: j r 

î95C ondere re 

t do van ijve 

men 0 id t bij 

In ede van de jve men 
"k orn.nk.l i j k sluit van 15 o r 19J5 

erwe nonder er van 

De inleid zin van artikel 1 ste men 
s volgt~ 

;'In t bij r re voor s en 

Ourthe? vo j t koninklijk sluit van 7 sep- 
t r Î 950, t een artikel 26 ingevoe , luidend 

als volgt ~ n 
'3 "C • 

In de Franse tekst van dit nieuwartikel 

leze men pont du Commerce in plaats van "port du 

ree . 



T'fi 
i'üJ..J • L. 6677/2. 

l'intitulé et à l' Cl 3 ambu l e 

il Y a lieu d'écrire d~ns le te 

lijk b sluit van 7 se er 1950 ho e b i j z o ere 

re ementen van 8 s o nll, A l' . / 

lYîeC1 

3 du u.I on é c r-i r a , n 0 re 9 "inzonde id op 

het bijzonder reglement o,,!!, 

A l'alinéa 2 du préambule du texte il , 
y a lieu j'écrire "ls::oninklijk bo s Lu i t van 15 tober 

Î935 houden re ement betreff udc de politie en de 

scheu l' bevaarbare rvvegen onder beheer 

van Staat" 0 

être 

phrase liminaire de l'article 1er de t 

digée comme suit : 

"Un article 269 digé comme suit,est inséré 

dans le r~glement particulier la e et de l'Ourthe 

annexé à I! té royal du 7 s o p t embr-e 1950., .v , 

Dans ce nouvel article il y a lieu d'écrire 

IIpont du Commercef! au lieu dE:: "port du Commerce", 



MTL. L.6677/2. 

.De kamer was samengest d uit ambr-e tait co sée de 

de Heren 
Messieurs 

A.VRANCKX, r aadahe er van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
président, 

G. V": B lHEJEN , 
K. S, 

ra2dsberen van State, 
conseillers d'Etat, 

G.VAN HECKE, 

bij tters van de afdeling 
l'vetgeving, 
assesseurs de la section 
de législation, 

F.DUCHENE, 

Mevrouw 
Madame 

JaDE KOSTER, adjwlct-griffier, 
gref er adjoint, 

griffi er. 
greffier. 

TIe overeenstew_ming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.K.NIEES. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de HoJ.HOEFFLER, substituut. 

La concordance entre la 
version néerlandaise e~ la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous Ie contr~le de M.K. • 

Le rapport a été présenté 
par M.J.HOEF'FLER, substitut. 

TIE GRIFFIER DE VOCRZI IŒ PRESIDENT, 

(get.) t., VRAI\fCKX. 


